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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE llil.AD s.;« ST~;..'llE. 

De R..1.AD V~1.N S'fAf'E, afde­ 
ling wetgeving, eerste kame r , 
de 12e januari 1957 door de Mi- 

ster van Openbaar Ond8r~ijs 
verzocht hem van advies te die­ 
nen over een ontwerp van konink­ 
lijk besluit "tot wij ziging van 
het programma der examens voor 
het toekennen van de weten­ 
schappelijke graden van kandi­ 
daat en van licentiaat in de 
kunstgGsehiedenis en de oudhGid­ 
kunde in dG RijksuniversitGit 
te Luik", heeft de 2512 januari 
1957 het volgend advies gegeven: 

YAUME DE BELGIQUE4 

Le CONSEIL DIETAT, section 
de législation, première chambre, 
saisi par le Ministre de l'Ins­ 
t2uction publique, le 12 janvier 
1957, d'une demande dIavis sur 
un p ro j et d'arrêté royal "modi­ 
fiant le programme des examens 
pour la collation des grades 
scientifiques de candidat et de 
licencié en histoire de l'art et 
archéologie à l'Université de 
l'Etat à Liège", a donné le 
25 j a nv i.e.r 1957 l' avis suivant :. 
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Daar het ontwerp strekt ~t wijziging van het 

koninklijk besluit van 26 oktober 1903, stelle men 

t opschrift als volgt 

"Ko ni nk'l i j« besluit tot wij ziging van het ko n i.nk'I i jk 
besluit van 26 okt€)ber 1903 hou.dende instelling9 in 

de faculteit der letteren en wijsbegeerte van de 

Universitei t te Lui k , van de wetenschappelijke graden 

en diploma's van kandidaat, licentiaat en doctor in 

de kunst en de oudheidkunde" •. 

In het derde lid van de inleiding ware het 

gewenst het opschrift van het koninklijk besluit van 

26 oktober 1903 juist aan te halen. Men leze derhalve: 

"Gelet op het koninklijk besluit van 26 oldo­ 

ber 1903 houdende instelling, in de faculteit der 

letteren en wijsbegeerte van de Universiteit te Luik, 

van de wetenschappelijke graden en diploma's van kandi­ 

daat, licentiaat en doctor in de kunst en de oudheid­ 

kunde, gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 14 

januari 1905 en 23 juni 1932 en bij de beslui ten van 

de Regent van 17 oktoJw;;r en 26 november 1945; " •. 

Het vierde lid van de inleiding stelle men 

als volgt :; 

"Gelet op het koninklijk besluit van 15 okto- 

ber 1910 tot oprichting, bij de teit van wijs- 

begeerte en letteren der Universiteit te Luik, van een 

Hoger ti tuut voo r kunst en oudheidkunde; It .. 
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Voor de inleidende zin van de a.r t i.ke.l.en 
2 en 3 wo rdt de volgende lezing aanbevolen 

"Artikel 2.- 

Artikel 3 van hetzelfde besluit wordt door 
de volgende bellalingen vervangen: ••• (verder zoals 
in het ontwerp) •.• 

Artikel 3 .... 

Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt door 
de volgende bepalingen vervangen: •... (verder zoals 
in het ontwerp) ••• 11. 
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Le projet ayant ~our objet de modifier l'ar­ 
rêté royal du 26 octobre 19037 il s'indiquerai t de ré­ 
diger son intitulé ainsi qu'il suit: 

IIArrêté royal portant modification de l'arrêté royal 
du 26 octobre -1 S03 instituant 1 dans la faculté de 
philosophie et lettres de l'Université de Li~ge1 les 
grades et diplômes scientifiques de candidat? de li­ 
cencié et de docteur en art et archéologie", 

A l'alinéa 3 du préambule il serait souhai­ 
table de r e pr-o du Lr-e I' intitulé exact de l I arrêté royal 
du 26 octobre 1903; en conséquence cet alinéa devrait 
être rédigé comme suit 

"Vu l'arl'êté royal du 26 octobre 1903 insti­ 
tuant dans la faculté .... les grades et diplômes ... 
(la suite comme au 'Jrojet)". 

La rédaction suivante est proposée pour 
l'alinéa 4 du préambule : 

"Vu l'arrêté royal du 15 octobre 19-' 0 créant \ 
auprès de la faculté de philosophie et lettres de l' 
Université de Liège, un Institut supérieur d'art et 
d'8rchéologie;1I. 

Quant aux liminaires des articles 2 et 3, 
il Y aurait lieu de les rédiger comme suit: 

"Article 2,- 
L'article 3 du même arrêté est remplacé par 

les di,spositions suivantes:". (la suite comme au 
projet) ... 

Articl~_l:_ - 
IJ' article 4 du même arrêté est remplacé par 

les dispositi'Jns suivantes~< . (la suite comme au 
. + ) " pl' 0 J el' •• • 
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De kamer was eam e nge s t e Ld uit La chambre était composée de 

de Heren : J.SUETENS, 
Messieurs ! 

eerste-voorzitter, 
premier président, 

A.lVIAS'T 1 

K.MEES, 
raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

F. VAN GOETHEl\/[f bij zitters van de afdeling 
vvetgeving 1 

G.V4N HEC assesseurs de la section 
de législation, 

J. CYPHES, adjunct-griffier, 
greffier adjoints 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H;K.MEES. Het ver­ 
slag werd uitgebracht door de 
H.,,\ ... VANDER STICHELE, substituut. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
c o rrt rô Le de lVI.K.lVIEES. Le rapport 
a été présenté par 
M •. A.V.I~NDER STICHELE, subs t â tu't ; 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZEflTER LE PRESIDENT, 
(get.) J.CnRES. (get.) J.SUETENS. 


